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Nota:

A Pluridata envidou todos os esforcos para que este catalogo ndo contivesse erros. Contudo caso
surjam no mesmo quaisquer erros ou omissdes, desde ja apresentamos o0 nosso pedido de desculpas
por esse facto.

A indicacdo do nome ou referéncia de outros entidades que ndo a Pluridata, integra-se numa mera
descricdo da nossa actividade, e ndo implica qualquer tipo de ligacdo ou endosso das mesmas
relativamente as nossas iniciativas comerciais.
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Introducao

Os troféus Laureus sdo o equivalente aos Oscar do Cinema para o Desporto. Passamos a reproduzir
um conjunto de informacéao retirado do respectivo site.

VISION

"Sport moves us, even if we don't practise it, because the visible strength, courage and determination
it takes to succeed, represent the endeavours of the whole human race."

Few of us have not been touched at some time by the sight of a sportsman or sportswoman fighting
against the odds and winning - against others or even themselves. No matter where we live on the
globe, the true values of sport inspire us - physically, intellectually and emotionally. It brings out the
kind of spirit that can unite families, friends, nations and occasionally even the world, in a way very
little else does.

DaimlerChrysler and Richemont are global companies that share years of commitment to sport
through their sponsorship activities. They have gained an understanding of the way sport transcends
national boundaries, and the positive influence it can exercise in bringing people together.

This understanding crystallised into a desire to recognise the achievements of those teams and
individuals from all over the world who symbolise the very best in sport.

To mark the new millennium, Founding Patrons DaimlerChrysler and Richemont established an
annual global sports award programme, the Laureus World Sports Awards.

"DaimlerChrysler and Richemont are global companies that share an understanding of how the true
values of sport inspire us."

THE LAUREUS AWARDS

Founding Patrons, DaimI-erChrysIer and Rchemont hosted the fourth annual Laureus World
Sports Awards under the High Patronage of HSH Crown Prince Albert of Monaco, at the
Grimaldi Forum in Monte-Carlo on May 20.

The Laureus World Sports Awards is now recognised as the premier honours on the international
sporting calendar and are unique in that they honour the world's best sportsmen and women for their
achievements across all sports and all countries.
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Awards are made in a range of categories including World Sportsman, World Sportswoman and World
Team of the Year. The Laureus World Sports Awards also celebrate the role that sport itself can play
in promoting international goodwill through the Laureus Sport for Good Foundation.

The 2003 Laureus World Sports Awards Ceremony was televised for global distribution and invited
guests included the world's top sportsmen and women as well as international celebrities from around
the worlds of entertainment.

The winners of each category are selected by the Laureus World Sports Academy, a group of 42 of

the world's most legendary sportsmen and women, who have all agreed to volunteer their time in an
effort to recognise the powerful role sports plays in our society.

LAUREUS SPORT FOR GOOD FOUNDATION

community development projects which make the most of sport's ability to inspire people all
over the world.

As an integral part of celebrating sporting achievement through the Laureus World Sports Awards,
DaimlerChrysler and Richemont, together with the Laureus World Sports Academy, have established
a proactive and innovative global charity programme called Laureus Sport for Good Foundation.
Laureus Sport for Good Foundation is based on two simple insights:

Sporting heroes are the most trusted messengers in the world - their ability to move whole
populations to act as one, can be a powerful influence for the good.

Secondly, as a universally popular and aspirational activity, sport is the most effective way to reach
and help disadvantaged target audiences, wherever they may be.

Laureus Sport for Good Foundation will work with other organisations in the public and private sectors
to identify a number of key social issues which would benefit from the influence of sports-related
programmes. Members of the Laureus World Sports Academy will play a central role in endorsing and
establishing the credibility of these programmes. They will also act as ambassadors to encourage their
widespread adoption and implementation, particularly in the developing world.

LAUREUS WORLD SPORTS ACADEMY

Central to the Laureus World Sports Awards is the formation of the World Sports Academy, the
distinguished members of which are sporting legends of our time.

The Academy's mission is to boost participation in sport worldwide and to increase and enhance the
positive influence of sport in wider society. It intends to achieve this mission in two ways: first, by
recognising and celebrating sporting excellence across the globe at the annual Laureus World Sports
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Awards; and second, by using the power of sport to help tackle pressing social challenges. The
Laureus Sport for Good Foundation will fund and promote the use of sport as a conduit for social
change throughout the world. This will be achieved through a programme of sports-related community
development initiatives and administered by the charitable foundation Laureus Sport for Good
Foundation.

The Academy will be charged annually with the responsibility of electing the Laureus World Sportsman
of the Year, Laureus World Sportswoman of the Year, Laureus World Team of the Year, Laureus
World Newcomer of the Year, Laureus World Comeback of the Year, Laureus World Sportsperson of
the Year with a Disability, Laureus World Alternative Sportsperson of the Year, Laureus Lifetime
Achievement Award and the Laureus Sport for Good Award.

"We believe that sport is great in itself, but that it can also help the world become a better
place too... in the long term, sport has not only the power, but the responsibility to help elevate
mankind."

STATUETTE

SPECIFICATIONS

Figure Weight: 670g of solid silver

Base Weight: 650g gold-finish base

Height: 30cm

Total Weight: 2.5kg

Victory within the grasp, the silhouette of an athlete and the double reach out, sculpted from solid
silver.

A metaphor of achievement brought to life by the Cartier, workshops through this creation that will
reward the nine winners of the Laureus Statuette.

Here is a sculpture that is dedicated to the spirit of sport, the universal nature of which is celebrated by
the representation of the five continents, which Cartier has engraved on the base. The matt surface of
their silhouette stands out against overlaid satin-finish gold discs.

It is the result of almost 45 hours of work, a combination of the goldsmith's and the jeweller's skills. As
a final touch, Cartier has added a special presentation case whose red doors open to reveal this
unique reward.

2003 HOSTS AND CELEBRITIES
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Laureus 2004 ) Laureus 2004

Fachada do Mosteiro dos Jeronimos no decorrer Nadia Comaneci, Michael Douglas, David
da cerimonia no CCB Coulthard

Laureus 2004 éurs 2004
Actuacao dos The Corrs Rachel Hunter

Laureus 2004 Laureus 2004
Placido Domingo e Nadia Comaneci Severiano Ballesteros
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Realizacado do Evento

Para a entrega dos troféus Laureus Sport Awards realiza-se uma cerimodnia de gala com a presenca
de centenas de jornalistas e convidados.

Para a organizacdo de toda a logistica desta cerimonia € montada uma estrutura de apoio,

envolvendo dezenas de profissionais, para cujo funcionamento é necessario montar um sistema
informatico.

O sistema informético a montar € constituido por um conjunto de pequenas redes, de 2 a 20
maquinas, que partilham um conjunto de periféricos (nomeadamente impressoras) e de acessos a
Internet (ADSL).

E igualmente necessario assegurar a assisténcia técnica nos varios locais de utilizag&o.

A estrutura de apoio a organizagdo deste evento (que se realizava no CCB) foi montada
principalmente na Junta de Turismo da Costa do Estoril, no Hotel Estoril Palacio e no Hotel Vila
Bicuda.

A Pluridata foi responséavel pelo projecto, instalacéo (incluindo toda a parte de redes de cabos
para dados, telefones e alimentagao eléctrica), configuracdo de equipamentos e assisténcia
aos utilizadores tanto no Hotel Estoril Palacio como no Hotel Vila Bicuda.

Laureus 2004
Luis Figo
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Venues: Visitas Preparatoéria

1) VENUE: HOTEL ESTORIL PALACIO

O Hotel Estoril Palacio fica situado no Estoril na zona do Casino. A instalacéo a efectuar foi prevista
desenvolver-se num conjunto de salas para reunides de que o Hotel dispbe.

Hotel Palacio

00/1/2 06:16 00/1/2 06:19
[

Hotel Estoril Palacio
Sala Atlantico Sala Lucien Donnat

Hotel Estoril Palacio

Rua da Eira, n°18 Letra l e J

Algés de Cima e 1495-050 Algés Pag.:11 / 30
Tel.: 214 121 294 o Fax.: 214 109 112

Cont. No.: 501 500 650 e Cap.Social : 2,500,000$00 e C.R.C.: 07597/9206 Oeiras




2) VENUE: VILA BICUDA

A instalacéo a efectuar foi prevista desenvolver-se num conjunto de 3 apartamentos que seriam
adaptados para escritério.
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Casa 91 — Laureos CEO

e 1 Impressora

e 1 Lligagcdo ADSL 512

¢ 2 linhas analdgicas para voz com equipamento

e 1 linha analégica para fax

Equipamentos a montar na sala do apartamento.

Vila Bicuda - Apartamento 91 Apartamento 91
Entrada Sala

Casa 175

7 Computadores

3 Impressoras

2 LigagBes ADSL 1024 com IP fixo

9 linhas analégicas para voz com equipamento
1 linha analogica para fax

Casa 175 - Distribuic&o por Salas

08/1/2 87:32

Vila Bicuda - Apartamento 175 Lounge
Entrada 2 Computador, 1 Impressora, 3 Telefones, 1 Fax
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_ N 00/1/2 07:34
Master Bedroom 2nd Bedroom
2 Computadores, 1 Impressora, 2 Telefones 2 Computador, 1 Impressora, 2 Telefones

6 00/1/2 @736
Under the Stairs Area Upstairs Bedroom
1 Computador, 1 Telefone 1 Telefone

Casa 8006 — Meeting Room

2 Computadores
1 Impressora
1 Ligagcdo ADSL 1024 com IP fixo

2 linhas analdgicas para voz com equipamento
1 linha analogica para fax

00/1/2 @7:19
Vila Bicuda - Apartamento 8006 Vila Bicuda
Entrada Sala
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Dimenséao dos Trabalhos

Projecto

e Elaboracao do projecto de layout das salas, de reforco da rede eléctrica, do tragada das redes de
cabos para dados e telefones

Equipamentos:

e Da propria organizacgéo:

(0]
(0]
(0]

Pc’s 40
Impressoras 19
Acessos a Internet 14 ADSL

e Dos proprios Jornalistas

(o}

Pc’s portateis 20

Tipo de servigco prestado:

A sequéncia de operacdes para a realizacdo da reunido era resumidamente a seguinte:

Projecto de layout das salas

Instalacdo de toda a rede de cabos

Instalacdo de toda a rede eléctrica

Recepcao dos equipamentos no local da reuniao

Montagem dos equipamentos nos locais previstos

Reverificagcdo do funcionamento de todos os equipamentos na véspera da reunido
Elaboracao de relatdrio fotografico antes do inicio da reuniao

Acompanhamento e assisténcia técnica durante a reunido quer aos equipamentos
montados por nds, quer aos proprios equipamentos trazidos pelos participantes

Elaboracao de relatdrio fotografico no decurso da reuniao
Desmontagem dos equipamentos no fim da reunido
Embalagem dos equipamentos para transporte

Rua da Eira, n°18 Letra l e J

Algés de Cima e 1495-050 Algés Pag.:15 / 30
Tel.: 214 121 294 o Fax.: 214 109 112

Cont. No.: 501 500 650 e Cap.Social : 2,500,000$00 e C.R.C.: 07597/9206 Oeiras



Pag.:16 / 30



"PLURIDATA

Informatica e Gestéo, Lda

[ 1
Projecto do Layout das Salas
1) VENUE: HOTEL ESTORIL PALACIO
Legend:

Symbol Description

| Electric Power

° Analog Phone Line

A LAN Connection

Al ADSL Line

[1s] SDN Line

=

= PC with CRT Monitor

iE_ﬁPR Printer

Z= PH Analog Phone

E@] Copler
E] FAX Fax Machine iﬂ!gzji
LAUREAUS WORLI PORTS AWARDS
TECHINAL SERWICES
HOTEL PALACIO
Scale : 1:100 Crawig N
REV.A.03.02
Hotel Palacio — Legendas
5 1
9
8
3 3 7
13 14
12 (LEVEL 2) i

PLURIDATA

Informitica n Gessle, Lsa.

GROURD FLOOR FLAN

HOTEL PALACIO

REV.A.03.02

002/7

Hotel Palacio — Distribui¢cdo de Salas
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GROUND FLOOR PLAN LAUREALUS WORLD SPORTS AWARDS
MAY 2004 -

TECHINAL SERVICES

HOTEL PALACIO
® 1:100 Drawirg "

REV.A.03.02
Hotel Palacio — Sala VIP — Acreditacdes e Sala L.Donnat — Media Inquires

il [3
] malma [y
a3

3
ol

Ic

"

[a Qi = m!%

B e o ® O

BRIDGE ROOM BAR

PLURIDATA

Informética e Gesto, Lda.

GROUND FLOOR PLAN LAUREAUS WORLD SPORTS AWARDS
- MAY 2004 -

TECHINAL SERVICES

HOTEL PALACIC
® 1:100 Drawirg "

REV.A.03.02
Hotel Palacio — Sala Tropical - Working Media room (sala de Imprensa)
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LAUREAUS WORLD SPORTS AWARDS
-  MAY 2004 -

TECHINAL SERWICES

HOTEL PALACIO
S ey

REV.A.03.02

Hotel Palacio — Saldo Atlantico — Broadcast Offices and Conference Room

A a0
D Qe
{slaim REIET

PARK SUITE A

1

FOYER

GRCUND FLOCR PLAN

PLURIDATA
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LAUREAUS WORLD SPORTS AWARDS
-  MAY 2004 -

TECHINAL SERWVICES

HOTEL PALACIO
S ey

REV.A.03.02

Hotel Palacio — Park Suite — PR Offices
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SINTRA ROOM
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LAUREAUS WORLD SPORTS AWARDS
~  MAY 2004 -

TECHINAL SERWVICES

HOTEL PALACIO
Scols : 1:50 Drawirg N

REV.A.03.02 007/7

Hotel Palacio — Sala Sintra — Editing Room e Sala Eden — Escritério da Karen

2) VENUE: VILA BICUDA

Legend:

Symbol Description
] Electric Power
® Analog Phone Line
A LAN Connection
[A] ADSL Line
us] ISDN Line

M

PC with CRT Monifor
=]

i s
= PH Analog Phone

[_J fris

[Eleax | raxtacine
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LAUREAUS WORLD SPORTS AWARDS
—  MAY 2004 —

TECHINAL SERVICES

ALDEAMENTO VILA BICUDA

Sa® 1 1:100

REV.A.03.02

Drawing W

Vila Bicuda - Legenda
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LAUREAUS WORLD SPORTS AWARDS

ALDEAMENTO VILA BICUDA
© 1:50 Drowing N

REV.A.03.02
Vila Bicuda — Casa 175 — Sala, quartos e zona debaixo da escada
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LAUREAUS WORLD SPORTS AWARDS

ALDEAMENTO VILA BICUDA
© 1:50 Drowing N

REV.A.03.02

HOUSE 175 - LEVEL 2

Vila Bicuda — Casa 175 — Quarto do piso superior
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LAUREAUS WORLD SPORTS AWARDS

- MAY 2

TECHINAL SERWVICES

ALDEAMENTO VILA BICUDA

Trawing

IR, W
REV.A.03.02

Vila Bicuda — Casa 8006 — Sala de reunides

Distribuicdo de Equipamentos

Hotel Paléacio

Local

Equipamentos

Total

e 31 Computadores

14 Impressoras

5 Ligacdes ADSL 512

5 LigacBes ADSL 1024

5 Liga¢Bes ISDN

3 Ligacdes analdgicas para dados

34 linhas analdgicas para voz com equipamento
5 linhas analégicas para fax

Lucien Donnat

4 Computadores

1 Impressora

1 ligacdo ADSL 512
4 Telefones

1 Fax

VIP Room

4 Computadores

3 Impressoras

1 Ligagdo ADSL 1024
2 Telefones
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Hotel Paléacio

Local

Equipamentos

Tropical Room

8 Computadores

2 Impressoras

2 LigagBes ADSL 1024
2 LigacOes ISDN

2 Ligacbes Analdgicas para Dados

4 Telefones

Park Suite — Zone B

4 Computadores

1 Impressora

1 Ligagdo ADSL 1024
6 Telefones

1 Fax

Park Suite - Zone A

1 Computador

1 Impressoras

1 Ligagdo ADSL 1024
6 Telefones

Sintra

2 Computadores

1 Impressoras

1 Ligagdo ADSL 512
2 Telefones

1 Fax

Eden

4 Computadores

2 Impressoras

1 Ligagdo ADSL 512
5 Telefones

1 Fax

Atlantico

4 Computadores

3 Impressoras

2 Ligagcbes ADSL 512
1 Ligacao ISDN

5 Telefones

1 Fax

Room 315

1 Ligagdo ISDN

Suite 420

1 ligacdo Analégica para Dados
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Vila Bicuda

Local

Equipamentos

Casa 91 — Laureos CEO

1 Impressora

1 Ligagdo ADSL 512

2 linhas analégicas para voz com equipamento
1 linha analdgica para fax

Casa 175

7 Computadores

3 Impressoras

2 Ligagcbes ADSL 1024 com IP fixo

9 linhas anald6gicas para voz com equipamento
1 linha anal6gica para fax

Casa 8006 — Meeting Room

2 Computadores

1 Impressora

1 Ligacao ADSL 1024 com IP fixo

2 linhas analdgicas para voz com equipamento
1 linha analdgica para fax
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Planeamento de Execucéo

26 de Abril de 2004
Inicio da montagem no Aldeamento Turistico Vila Bicuda
1 de Maio de 2004
Inicio da montagem no Hotel Palacio
10 de Maio de 2004
Realizac&o do Evento
10 de Maio de 2004 a partir das 18 Horas

Inicio da desmontagem dos Equipamentos

Montagem Efectuada

Aldeamento Turistico Vila Bicuda - Casa 91 — Laureos CEO
e 1 Impressora

e 1 Lligagcdo ADSL 512

¢ 2 linhas analdgicas para voz com equipamento

e 1 linha analégica para fax

Ligacdes colocadas na mesa

Rua da Eira, n°18 Letra l e J
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Aldeamento Turistico Vila Bicuda - Casa 175

e 7 Computadores

3 Impressoras

2 Liga¢des ADSL 1024 com IP fixo

9 linhas analégicas para voz com equipamento
1 linha analdgica para fax

Aldeamento Turistico Vila Bicuda - Casa 175 - Distribuicdo por Salas

Lounge Master Bedroom
2 Computador, 1 Impressora, 3 Telefones, 1 Fax 2 Computadores, 1 Impressora, 2 Telefones

ol —

[

2nd Bedroom o Under the Stairs Area
2 Computador, 1 Impressora,2 Telefones 1 Computador, 1 Telefone

Aldeamento Turistico Vila Bicuda - Casa 8006 — Meeting Room
2 Computadores

1 Impressora

1 Ligacdo ADSL 1024 com IP fixo

2 linhas analdgicas para voz com equipamento

1 linha analdgica para fax
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Hotel Palacio - Distribuicdo por Salas

Sala Lucien Donnat
4 Computadores, 1 Impressora, 1 ligacdo ADSL 512, 4 Telefones, 1 Fax

-
1A

Saldo Tropical
8 Computadores, 2 Impressoras, 2 Ligagdes ADSL 1024, 2 Ligacdes ISDN, 2 Liga¢des Analdgicas
para Dados, 4 Telefones

[
P = "_

Park Suite - Zone A Park Suite — Zone B

1 Computador, 1 Impressoras, 1 Ligacdo ADSL 4 Computadores, 1 Impressora, 1 Ligagdo
1024, 6 Telefones ADSL 1024, 6 Telefones, 1 Fax
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Sala Eden Sala Sintra
4 Computadores, 2 Impressoras, 1 Ligagdo ADSL 2 Computadores, 1 Impressoras, 1 Ligacdo
512, 5 Telefones, 1 Fax ADSL 512, 2 Telefones, 1 Fax

Sala VIP
4 Computadores, 3 Impressoras, 1 Ligagdo ADSL 1024, 2 Telefones

Sal&o Atlantico
4 Computadores, 3 Impressoras, 2 Ligagbes ADSL 512, 1 Ligacéo ISDN, 5 Telefones, 1 Fax
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Pormenor Pormenor
Foram utilizados bastidores para a colocac¢do dos Foram utilizadas protecc¢des individuais por
switch e router disjuntor para cada um dos circuitos eléctricos

€Pormenor
Foram utilizadas protecc¢@es individuais por
disjuntor para cada um dos circuitos eléctricos
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